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Sepa sus Derechos 



Disclaimer:

Descargo de 
Responsabilidad:

The information provided herein does NOT constitute legal
advice. This is an educational workshop intended to equip you
with basic knowledge of your constitutional rights. The
application of law varies on the circumstances. If you have a
legal issue, including an immigration question, please speak
with with an attorney.

La información que será dada no constituye asesoramiento
legal. Este es un taller educativo y se intenta dar un
conocimiento básico de los derechos constitucionales. El uso de
la ley varía según las circunstancias. Si usted tiene algún
asunto legal incluidas preguntas de asuntos de inmigración, por
favor hable con un abogado.



• What we will cover – basic constitutional rights

• Where do these come from?

• Why do we have them?

• ¿Qué temas cubriremos?  Derechos  básicos 
constitucionales.
• ¿Dónde se originaron? 
• ¿Por qué los tenemos? 

GLOSSARY GLOSARIO

rights derechos
warrant orden judicial
amendment enmienda
affordable económico, razonable
disclaimer descargo de responsabilidad
to remain permanecer, quedarse
consent permiso, acuerdo
legal issue asunto legal 
stop and frisk parar y registrar
probable cause causa probable
seizure toma, confiscación
jury trial juicio por Jurado
concealed weapons permit permiso para portar armas ocultas



Constitutional Rights
• Right to be free from unreasonable 

searches & seizures - 4th amendment

• Right to remain silent; to not incriminate yourself - 5th amendment

• Right to an attorney; if you cannot afford one, one will be appointed to you - 5th & 6th

amendment

• Derecho a estar libre de cateo y confiscación  - 4ta Enmienda

• Derecho a permanecer en silencio y a no auto incriminarse - 5ta Enmienda

• Derecho a tener un abogado y si no puede solventar los gastos uno le será asignado 
– 5ta y 6ta Enmienda

Derechos Constitucionales



The 4th Amendment: Search & Seizure
• Key points: 

• You have the right to be free from unreasonable searches & seizures

• Must have probable cause for a warrant to be issued

• There are exceptions that allow police to search without a warrant!

La 4ta Enmienda: Registro y Confiscación 
• Punto claves: 

• Usted tiene el derecho a ser libre de registros y confiscaciones irrazonables 

• Tiene que tener una razón probable para que se haga una orden judicial 

• Hay excepciones que permite a la Policia para hacer un registro sin una 
orden judicial 



Searches
• home and phone

• Ask police do you have a warrant? / You do NOT have to consent to the search.
• car 
• YOU!

Cateos

• la vivienda y teléfono
• Pregúntele al oficial de Policia : ¿Tiene una orden judicial?  /  Usted NO tiene que 

consentir el cateo
• el auto
• ¡USTED!



Seizure

• Detention – temporary

• You are NOT free to leave

• Arrest – when there is probably cause that a person committed a crime

• handcuffed

• Police can search you after you are arrested

Seizure
• La detención (puede ser temporaria) 

• Usted NO está libre para irse

• Arresto – es cuando hay razón probable que esa persona ha cometido un crimen 

• Estar esposado

• La Policía puede registrarlo una vez que ya ha sido arrestado

¿Me están 

deteniendo?
¿Ya puedo irme?

Gracias oficial/ 
Voy a irme.



• Miranda rights are required when:
(1) In custody and/or detained and
(2) Police are asking questions about a crime 
(interrogation)

Right to remain silent and Right to 
a Lawyer

Derecho a permanecer en silencio 
y a tener un abogado 
Se requiere los Derechos Miranda cuando:
(1) Detenido y en custodia y
(2) La Policía le hace preguntas sobre el crimen 
(Interrogatorio)



How to invoke your rights:

• “I would like to remain silent” 

• “I do not want to talk.”

• “I WANT a lawyer (please)!”

• Speak CLEARLY!

• Speak up!

• “Me gustaría permanecer en 

silencio”

• “ No quiero hablar”

• “Quiero un abogado, por favor”

• Hable claramente

• Hable alto, fuerte

Cómo citar sus derechos:



WHAT HAPPENS NEXT?

The reality of exercising your rights … 
La realidad de ejercitar sus derechos…

¿Qué pasa después? 



• If a police officer stops you:

• Keep your hands visible 

• Do NOT run

• Listen and follow commands – do not resist

• If police physically restrain you and it hurts, tell the 
officer

What To Do If 

You’re Stopped by 

Police

Qué hacer si lo 

para la Policía 

• Si lo detiene un policia:

• Sus manos deben estar visibles

• NO corra

• Escuche y siga los mandatos que se le dan. No se 
resista.

• Si el policía lo tiene sujeto y le está doliendo 
dígaselo.



If you are pulled over in a car:
• Stop the car in a safe place as quickly as possible.
• Keep your hands visible.
• Have your driver’s license, registration and insurance available for police.
• If an officer asks to search your car, you can say no.

• Remember the exceptions to be searched without a warrant!
• Both driver and passengers have the right to remain silent.

• If you are a passenger, you can ask if you are free to leave.

Si lo, paran cuando está manejando su carro: 
• Pare el carro en un lugar seguro y lo antes posible.
• Mantenga sus manos visibles. 
• Tenga disponible su licencia de conducir, el registro y tarjeta de seguros.
• Si el oficial de Policía le pide registrar su carro puede decir que no.

• Recuerde  las excepciones por las que su carro puede ser registrado!
• Tanto el conductor como los pasajeros tienen el derecho de permanecer en silencio.

• Si Ud. es pasajero puede pedir que lo dejen ir.



If You Are Charged With A Crime, 
Remember The Following Rights: 

• Right to a lawyer
• Right to remain silent
• Right to a jury trial
• Right to review evidence against you, confront accuser, etc. 

Si se lo acusa de un crimen recuerde 
los siguientes derechos:

• Derecho a tener un abogado
• Derecho a permanecer en silencio
• Derecho a un juicio por jurado
• Derecho a revisar la evidencia en contra suya y confrontar al que lo 

acusa



Gun Laws

• Legal age to buy a handgun in SC: must be 18

• What about having a handgun in a car?

• Guns must be secured in a closed glove compartment, closed console, or
closed trunk

• Concealed Weapons Permit – must be 21

• Just because you can buy a gun at 18, does NOT mean you can just carry it around!

Ley de portacion de armas 

• 18 años es la edad legal para comprar un revólver 

• Las armas que están en el carro:

• Deben estar en la guantera, en la consola del medio o en baúl cerrado 

• 21 años es la edad legal para tener un permiso de portar armas ocultas

• Tener 18 años NO  significa que puede llevarla consigo



POSSIBLE COLLATERAL CONSEQUENCES OF CRIMINAL PROSECUTION

EFECTOS  COLATERALES POSIBLES COMO CONSECUENCIA DE 
UNA ACUSACIÓN CRIMINAL

• Obtener Viviendas Económicas.  (Sin 

muestra de delito grave en su registro 

de antecedentes) 

• Obtener una licencia profesional

• Asegurar más oportunidades de 

empleo

• Enlistarse en La milicia

• Obtener un préstamo bancario



TAKEAWAYS! APRENDIZAJE DE HOY!

 Make Good Choices 

 #KnowYourRights

 THINK before you ACT

 Stay calm and respectful

 Stay safe!

• Tome buenas decisiones

• Sepa sus derechos

• Piense antes de actuar

• Mantengase en calma y sea 
respetuoso 

• ¡Tenga cuidado!


